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Szerkesztőség és kiadóhivata 
s8ó szinház-utcza 123. sz. a. 

Bra di-1éle ház, II. lépcső, I. em., 
Kó0 zerkesztő hétköznapokon délelő 
hol. a 876.9--11 óra között, 

mester-utcza 325. sz. a. 
golon yanden délután található. 

1 szellemi részét illető min- 
A aln közlemény, valamint 

föfizetési pénzek és hirdetések 
1 férmentesen ide küldendők. 

— - 

ziratok vissza nem adatnmak 

Politikai, társadalmi, közgazdászati közművelődési 
MEGJELENIK HETENKÉNT HÁROMSZOR: KEDDEN, CSÜ 

és szépirodalmi 
TÖRTÖKÖN és SZOMBATON. 

ELőFIzETÉSI Az 
helyben házhoz hordva, v. vidékre 

postán küldve: 
Egész évre 7 frt felevre 3 frt 50 kr 

negyedévre 1 frt 80 kr. 
Külföldre egész évre 20 frank. 
— 

HIRDETÉSEK DÍJA: 
4 hasábos gármond-sor helye 5 kr (1—10 so1 
helye 50 kr.) Nagyobb és többszöri hirde- 

téseknél kedvezmény. 

Nyilt-tér aora 10 kr. 

Hirdetések és nyilt-tér előre özetendő 

lap. 

ardetések felvetetnek: Brassóban a kiadóhivatalban; 

L s társa, Haasenstein és Vogler (Otto Maasz), 
Budapesten: Lang Lipót, Haasensteim és Vogler (Jaulus), D 

Schalek Henrik, Oppelik Alajos, Dukes M.; Berlinben: Rudolf Mo 
ukes és Mezei, Goldberger A., Eckstein Bernát ; Bécsben: Daube G 

sse; Frankfurtban: Daube G. L. és társa hirdetési irodájában. 

90. szám. Brassó, Csütörtök, augusztus 11-én. 
ev 

III. évfolyam 1897. 
Az iparos-szövetkezetek. 

A kolozsvári kereskedelmi kamara mult 

hóban tartott közgyülésében tárgyalván a hon- 
védelmi miniszternek lapunkban is közölt le- 
iratát a honvédség felszerelései tárgyában, azon 
határozatot hozta, hogy felhivja a kolozsvári 
iparoskört, az iparos-szövetkezetek tárgyában 
leendő kezdeményezésre. 

Azóta ez a kérdés sok helyütt megbeszél- 
Kezdeményező lépések is tétettek 

egyes anyagbeszerzési szövetkezetek létesitésé- 
re, sőt felvettetett már az az eszme is, hogy 
a kolozsvári iparoskör hivjon össze a kolozs- 
vári kamaraterületről tanácskozmányt Kolozs- 
várra, egységes eljárást megállapitandó. 

Ez mind igen szép és üdvös. De vajjon 
mi ezélja legyen ezen tanácskozmánynak ? 

Egy egységes tervezetet megállapitani, 
mely a miniszter elé terjesztve, alapját képezze 
a honvédségi szükségletek beszerzése deczent- 
ralizácziójának. Ezt kivánta legalább a mi- 
niszter a junius hó végén nála tartott tanács- 
kozmánytól. Határozottan kijelentette s ebben 
az enduét megnyugodott, hogy az 1888. év kez- 
detéig a miniszter elé terjesztessék az enduéten 
résztvett kamarák és egyesületek által egy 
részletes tervezet, mely a kisipar igényeit s 
versenyképességét világos képben mutatná be. 
Ez a tervezet azután az 1888. év folyamán 
tárgyaltatnék a miniszteriumban, ugy hogy 
1885. elején a pályázat is márkiirható 
legyen. 

Részünkről is feltétlen szükségesnek tart- 
juk a kellő lépéseket most, előre, nehogy a 
válasz majd az legyen, hogy késő. Szüksé- 
gesnek tartjuk, hogy iparosaink most szervez- 
kedjenek s teljesen szervezve várják be a döntő 
pillanatot. De nem azért, hogy ,„1889. elején 
a pályázat kiirható legyen". Mert szerintünk 
épen ezt kell megértetni a honvédelmi minisz- 
terrel, hogy a honvédségi szükségleteket nem 
szabad pályázat utján kiadni - különben ott 
vagyunk, a hol a közmondásos „mádi zsidó". 
Nyilvános pályázat utján vagy Bernfeld, vagy 
Machlupp. vagy más ily, állami szállitásokból 
meggazdagodott nagy vállalkozók ismét legyü- 
rik a kisipart, mert a mit ők meg tudnak 
tenni, arra a kisipar képtelen. 

Nézze meg bárki — elfogulatlan — a hon- 
védségi raktárakban lévő bakkancsokat s szi- 

jazati ezikkeket s nézze meg azokat, melyeket a 
népfölkelési munkákból a kisiparosoknak visz- 
szavetettek. Azokat elfogadták szó nélkül, bár 
rosszak, csaknem hasznavehetetlenek; ezeket 
visszavetették, bár jók, teljesen hasznavehetők. 
— Igaz, hogy ez nem tartozik a tárgyra. De 
igenis tartozik arra, hogy ekklatánsul bebizo- 
nyitsuk, mikép a kisiparos arra nem képes, 
mire a nagy szállitó, ha azok szemben állnak 
egymással. 

A kormánynak nem szabad e tekintetben 
pályázatot kiirni, hanem folytatnia kell a nép- 
fölkelési munkáknál megkezdett elvet: megál- 
lapitani az egység-árakat s arányosan, a ter- 
melőképesség arányában felosztani a munkát. 
Egyedül ez az eljárás lehet igazságos és mél- 
tányos. Mert elvégre, ha pályázat utján egyik- 
másik város nyeri is el a munkát, azért az 
ország többi iparosainak abból semmi néven 
nevezendő előnye nincs. 

Ezt plausibilissé kell tenni a miniszter 
előtt. De erre nem képes sem a kolozsvári 
iparoskör, sem a kolozsvári kamaraterület eg y e- 
dül, - erre az ország összes iparosainak szö- 
vetkezése, illetőleg közös, egyhangu fellépése 
kell. Magyarország iparosságának egy test, 
egy lélek gyanánt kell a miniszter elé járulni 
s tüntetőleg megmutatni, hogy ebben a kér- 
désben egyetért s nincs egy sem közöttük, ki 
ezt őszintén nem óhajtaná. 

Fáj lalom azonban, hogy ez nehezen ki- 
vihető. Az anyaország iparossága — láttuk 
az enduéten képviselőiről - csak magáról gon- 
doskodik. Pedig mi erdélyiek is élünk. Ne- 
künk nagyobb szükségünk van erre a mun- 
kára, mint nekik, mert iparosságunk aránylag 
több. Azért nekünk erdélyieknek külön kell 
mennünk, párhuzamban velök, de nem egye- 
sülve. - Egy országos szövetségtől Budapest 
székhelylyel, ugy a mint az tervezve van, 
nem sok jót várank. S ha már minden alka- 
lommal azzal vádolnak minket erdélyieket, 
hogy partikuláris szempontok vezérelnek, ma- 
radjunk hűek ehhez most is. Legyen ez csak- 
ugyan partikuláris erdélyi érdek. - Jőjjenek 
össze Erdély iparosai, illetőleg képviselői mind 
s állapitsák meg közösen eljárásuk módozatát. 
Csak ugy lehet czélt érni. Csak közös akczió 
nyujthat sikert. , 

De hol jőjjenek össze s kinek kezdemé- 
nyezéséből ? 

Mi részünkről a kolozsvári kereskedelmi 
kamarát tartanók legilletékesebbnek a kezde- 
ményezésre. Azt hiszszük, ő volna illetékes s 
hivatva Erdély iparosait Kolozsvárra egy kon- 
gresszusra egybehivni s általában az egész 
ügyben a vezérszerepet vinni. Erre eddigi 
üdvös és sikerdús működése kvalifikálja. 

Csak igy véljük megoldhatni a nehéz fel- 
adatot. Hivjon össze a kolozsvári kamara — 
minden nagyobb apparátus nélkül — egy er- 
délyi iparos-kongresszust az őszi hónapok kez- 
detével s kisértse meg a közös eljárást, szövet- 
kezést Kolozsvár központtal. 

Belföld. 
Brassó, aug. 10. (Koburg főherczeg.) A hi- 

vatalos lap f. hó 9-iki száma közli, hogy ő felsége 
megengedte Coburg Nándor herczeg, honvéd- 
huszár főhadnagynak s szárnysegédének, Dobner had- 
nagynak a hadsereg kötelékéből való kilépését viselt 
rangfokozatuk megtartása nélkül. 

Brassó, aug. 10. (Polgári állásban olkövetett 
kihágás és a katonai szolgálat.) A katonai kiképzésre 
vagy fegvergyakorlatra behivott honvédek ellen - az 
általuk még polgári állásukban elkövetett kihágások 
miatt közigazgatási hatóságok által kiszabott szabad- 
ságvesztés büntetések végrehajtása tárgyában a belügy- 
miniszter elrendeli, hogy az itélet végrehajtása az eli- 
téltek szabadságolásáig elhalasztandó. A hosszabb ideig 
tartó szolgálatra behivott s időközben elitélt honvédek 
szabadságvesztés büntetéseinek végrehajtása iránt pedig 
az illető honvédkerületi parancsnokságok haladéktalanul 
megkeresendő, nehogy a hosszabb ideig tartó katonai 
szolgálat alatt a már jogérvényessé vált itéfet végre- 
hajtása elévüljön. A honvédség fogházában leült bün- 
tetések tartamára a rabtartási költségeket az illetékes 
közigazgatási hatóságok tartoznak megtériteni. 

Külföld. 
Brassó, aug. 10. Régen nézett Európa oly ki- 

váncsi szermmel politikai eseményre, mint most Coburg 
Ferdinand herczeg bulgáriai utazására. A legkülönfé- 
lébb hirek keringnek erről. A legujabb és leghitelesebb 

éjjel táviratilag utasitották a minisztereket, hogy azon- 
nal Rustsukba utazzanak. Ez utóbbiak 8-án reggel el 
is utaztak. A fejedelem kisérete szintén elutazott. Ha- 
tározottan állitják, hogy a miniszterek azért utaztak 

Csehországi czigány népdalok.*) 
Eredetiben : 

Kchirveske na dzsává, 
Zs u macski hava. 

Andve krecsma dzsává, 
olba mol pijava. 

Magyarul : 

Komád csak ugy fogok lenni 
Ha galuskát fogok enni. 
Elmegyek a fogadóba, 
Iszom egyet bánatomba. 

Mri csori romni, 
s0r mange holov. 
m na csores tul marava, 

i csipa kusava. 

Nincsev, látod, ingem, 
Lop a feleségem; 
Ha nem lop, megrakom, 
A bőrét lehuzom. 

Ugy ám, édes Anikóm, 
A bőrődet besózom; 
Lovat veszek neked 
S nyeregbe ültetlek. 

Aver. (Más.) 

Lon andre csivava, 
1i csori Hana ! 
Hnav tuke grastes, 
aj tu pre le beses. 

Amaro dadoro gére varebut dzsanlas, 
menge csore Romorenge jov csi na pehendas; 

Jov pilas basagyas, 
Csulo kérgyas, but sovlas; 

Vas pánes guste sukár doga kinelas. 

Amaro dadoro gero amen nagamlas, 
e bengani lavuta amenge na muklas; 

. 
z ) Tesina József czígány nvelvtanából. 

Kaj gazse les mukle, 
Laces leske pocinde 

Varebut pro preske jaka jon dihkle. 

Posityatar lilyas lavuta thejek kerdyas, 
Kana dynas sola, mysi avri vicsángász. 

Jon muste vandroven, 
The pasal leste khélen, 

E kérestar dro tajchos muste hutyen. 

Ach csoro dadóro géro kaj godi dynász, 
Te amenge csak oda lavuta mukelász; 

Sam akana csoré, 
Pre pchuv csavé hár koré, 

Saj dre Cechia rajkanes zsigyamas. 

. Magyarul : 

A mi szegény apánk midőn sirba szállott, 
Nekünk a purdéknak csak egy szót sem szólott. 

Muzsikált és ivott, 
Keveset dolgozott, 

Az öt ujjával sok mindent vásárolt. 

A mi szegény apánk minket nem szeretett; 
Egy klarinet mindaz, a mit nekünk szerezett. 

Valahova vitték, 
Mindig jól fizették, 

Valahol szemeik' reá vetették. 

Mikor hangszerét zsebéből kivette, 
Huzni kezdé, az egerek ugrándoztak egyre; 

Utra is kelének 
S körülte lejtének, 

S hazulról a tóig meg sem pihenének. 

Oh szegény jó apánk, te ki sok észszel birtál, 
Nekünk csak egyetlen muzsikát mért hagytál? 

Most szegények vagyunk, 
Magunkra maradtunk, 

Csehek földjén kegyelemből tartatunk. 

Uti rajzok. 
(Zajzon, Előpatak, Málnás, Tusnád, Szent-Anna-tó s torjai 

2Büdös.) 
(Folytatás.) 

Itt már sok van meg, – de még sem minden 
— a mit egy pénztől duzzadó erszénynek, a vágytól 
fakadó szivnek megtágadnia nem szabad, s miután 
ez is oly firdő, a hol mindig vasárnap van, bátran 
söpörhetik az utczákat és sétányokat még délelőtt 8 
órakor is. 

Meglepő szép rend van a korán élénkülő elkü- 
lönitett vásártéren, hová bármely rendü és rangu hölgy 
—– ritkaságképen egyszer bátran ellátogathat, a jó 
árakat számitó szakácsnék megrémitésére. 

Itt nem panaszol ám a vendéglős, hogy egy fej 
káposzta 40 kr - mint Málnáson, hol 1/, liter tej 15 
kr – hanem rideg finomsággal s villámgyorsasággal 
pegybevetit az ismert és ismeretlen számegységet és 
— fizethetsz. 

Minden egyes hirdetés bélyegdija 30 kr 

tudósitás szerint a bolgár regensek már f. hó 7én
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Rustsukba, hogy Coburg herczeg megérkezését be- 

várják. Hir szerint csütörtökön, holnap érkeznék az 

uj fejeuelem Rustsákba. 
Az olasz kormányválság véget ért, a mennyiben 

a király nemcsak nem fogadta el Crispi lemondását, 

hanem kinevezte id. külügyminiszterré is. Olasz poli- 

tikai körökben általános a vélemény, hogy Crispi, mint 

külügyminiszter azon lesz, hogy Olaszország szövetsé- 

gét Németországgal és Ausztria-Magyarországgal szo- 

rosab ra füzze. Crispi teljesen jártas a külügyekben 

nagyon erélyes férfiu, s e mellett a római diplomatiai 

kar körében általános rokonszenvnek örvend. 

Ausztria-Magyarország s Olaszország közötti ke- 

reskedelmi szerződés ügyében az olasz kormány kép- 

viselői, Luzzatti és Ellena pénteken vagy szombaton 

Bécsbe utaznak, honnan 23-án vagy 24 én Párisba 

mennek. 

Megyei úűgyek. 

Brassómegye közigazgatási bizottságának ülése.*) 

Brassómegye közigazgatási bizottsága hétfőn ren- 

des havi ülését tartotta. Roll Gyula alispán tudatván, 

hogy a főispán ur távollétében ő fog elnökölni, jelenti, 

hogy Koós Ferencz kir. tanfelügyelő és Schlandt Gott- 

lieb magukat előre igazolták távolmaradásuk miatt, 
mire bemutatja a gyülésnek Phleps Ferencz ujonn ki- 

nevezett kir. ügyészt. 

A gyülés tárgyai közül megemlitjük a követ- 

kezőket : 

A kir. adófelügyelő jelenti, hogy az adók kedve- 

zőtlenebbül folytak be, mint a mult év hason időszakában. 

eddig Nevezetesen befolyt 1887-ben egyenes adóban 

226,385 frt 111/, kr; hadmentességi dijban 2789 frt 
25 kr, mi kedvezőtlenebb egyenes adóban a mult évi- 

nél 8624 frt 11/, krral, hadmentességi dijban 1525 frt 
98 krral. ; 

A lefolyt hóban befolyt egyenes adóban 14,697 
frt 84 kr, hadmentességi dijban 266 frt 431/, kr, a 

mi egyenes adóban a mult évihez képest kedvezőtle- 
nebb 3285 frt 581/, krral, hadmentességi dijban azon- 

ban kedvezőbb 100 frt 871/, krral. Adóleirás eszkö- 
zöltetett 23 esetben; házadómentesség adatott 1. 

A kir. ügyész jelenti, hogy julius hóban a kir. 

fogházban 94 letartóztatott volt. Betegedési eset tor 

dult elő 14. E hó folyamán történt 2 rablási, 3 em- 
berölési, 1 gyilkossági-kisérleti, s 9 gyujtási eset. Rab- 

tartási költség befolyt 15 frt 60 kr. Rabmunka czi- 
mén 109 frt 391/, kr folyt be. 

A tiszti főorvos jelentése szerint a közegészség- 

ügy a lefolyt hóban jónak volt mondható. Apáczán 

szelid letolyásu kanyaró fordult járványszerüleg elő. 

A sicziliai kolera alkalmából megtétettek a kellő óvó- 

intézkedések. 

Az árvaszéki elnök jelenti, hogy az árvaügyek 
rendben folynak. A jelentés következő bünügyről em- 

lékszik meg: Mult hó 16-án jelentkezett az árvaszék- 

nél zajzoni Taizs Samu, mint a nagykoruvá vált Bá- 

lint György gyámja egy ettől eredő, két tanu jelenlétében 

aláirt meghatalmazással, hogy a gyámoltja részére ki- 

utalványozott 169 frt 56 krt fölvegye Azonban kide- 

rült Taizs saját vallomásából, hogy a meghatalmaz- 

ványt nem Bálint, hanem ennek távolléte miatt ő 

*) Tárgyhalmaz miatt késett. Szerk. 

A 

(Taizs) irta alá. Nehány nappal később az árvaszek- 

hez levél érkezett Bálint Györgytől Bukarestből, mely- 
ben ez kéri a pénzt senkinek ki nem adni, minthogy 

ő e czélból személyesen jő haza. Az ügy átadatott a 

kir. ügyészségnek. 

Nevezetesebb három tárgya volt még az ülésnek. 
Először a városi hirdetések ügye, mely ügyben 

Szterényi József és társai felebbezést adtak be. A 

gyülés, tekintettel ugyanezen ügyben már mult évi 

26b. s 271. sz. alatt hozott határozataira, elhatározza, 

hogy a városi tanács köteles mindazon hirdetménye- 

ket, melyeket hirlapilag közzétenni szükségesnek tart, 

a helyben megjelenő mindhárom politikai lapban, u. 

m. Brassó , „Kronstádter Zertung" s ,Gazeta Tran- 

silvanieit azoknak szerkesztési nyelvén egyidejüleg 

kihirdetni. : 
Nagy Gyula kir. erdőfelügyelő javaslatot terjeszt 

be, hogy intézzen a közigazgatási bizottság feliratot a 

közlekedési miniszterhez. kérve, hogy az Oltszabályo- 

zás ügyében hivja fel az érdekelt törvényhatóságokat 

az Oltszabályozási-társulat megalakitására s az eset- 

ben, ha ez nem vezetne czélhoz, rendelné el a mi- 
niszter végső esetben hivatalból a társulattá alakulást. 

A gyülés elfogadta előadó ezen szép s rendkivül nagy 

horderővel biró inditványát egész terjedelmében. Végre 

Nagy Gyula erdőfefelügyelő felhivja a bizottság figyel- 
mét egy ,Csángó titkok? czimű röpiratra, mely gyü- 

löletes szinben tüntetvén fel az erdészeti bizottságot 

s kir. erdőfelügyelőt, különféle sértéseket foglal 
magában. 

Miután a közigazgatási bizottság előtt nevezett 

füzet ismeretlen, oly felhivással küldi ki Phleps Fe- 

rencz, Gencsy István és Lengeru János bizotts. tago- 

kat, vizsgálják meg az ügyet s tekintettel az egyes 

hatóságok ellen külön-külön elkövetett sértésre, tegye- 

nek véleményes előterjesztést, mely esetben az elnök 

szükség esetére rendkivüli ülést fog összehivni. 

Több érdekes tárgya a gyülésnek nem volt. 

Mei Tátare mei! 
– Román lapszemle. - 

,A tatár tatárnak marad, még ha aranynyal fuj- 

tatnák is be.. Ezzel azt akarja mondani a Lensoros 

román ujság, hogy a magyar, magyar lesz, mig e föl- 

dön és e hazában élni fog. A tatár idézet csak arra 
való, hogy mi magyarok nem vagyunk jobbak a ta- 

tároknál, hogy mi is Ázsiából merészkedtünk Euró- 

pába beköltözni s itt uj hazát szerezve, ezt ezerévig 

az ő kegyes engedelme nélkül meg is őrizni. 

Nem voltunk olyan szerencsések, hogy a spanyol 

Traján telepitett volna minket is ide Itália csillagos 

ege alól, hogy annyi balszerencse között közel kétezer 

évig a hegyek, havasok rejtekeibe bujkálhattunk volna, 
mindaddig, mig a viz lefolyt. Soha sem dicsekedtünk 

azzal, hogy mi, ha veszély fenyegetett, felszaladtunk 

kutyástól, macskástól, juhostól a havasokra. Mi bizony 

szemébe néztünk németnek, tatárnak, töröknek s más 

ellenségeinknek még akkor is, ha mi adtuk meg az 

árát. A merzeburgi, augusburgi, mohi, mohácsi balul 

kiütött ütközetek eléggé hirdetik a késő utódoknak, 

hogy nem számitottuk meg ellenségeink számát, nem 
szaladtunk előlük a havasokra. És mindezek daczára 

kiállottuk ezer év tüzpróbáját, magyarok voltunk s 

azok is maradunk mei tátare mei! 

A Kolozsvár" és ,Ellenzékt is megtették a ko- 

elég ok, hogy ha a turócz-szentmártoni pányik zabáj. 

Narodni Lysti-, akár a ,Tribuna'; megengedjük, 

lozsvári román tulkapások ellen hazafias kötelese 

ket, melyet a ,Gaz." ma a román nyelv elleni 
tásnak nevez. 

Nem elegyedünk bele s igy nem kivánunk bol. 

mizálni Podóba popával; de ha a szentatya ugy ; 
Romániában a román miveltségről, mint Kolozg 

ir a magyarról, bizonyos, hogy 
Vát 

nem hagynák batany 

szó nélkül. : 
Nöátlunk el vannak a ronánok nyomva és azén ű 

irhatnak olyan tiszteletlenül. Hanem mindennek mep. 
van oka, foka. A pánszlávok leszorittatván az isko. 
lákban és egyletekben üzött államellenes izgatások bü 

nös teréről, a női kézi munkák mögé bujtak s ez má 

nak, Brassóban s Szebenben, de csak a redaetiokba 
kurázsit teremtsen. 

Hogyan meg is ijesztett ez a Lensoros ujság 

minket azzal a prágai ,„Narody Lystivel" ! „Szenve. 
déseinknek valaha meg kell szünni és akkor jaj a mi 
ellenségeinknek." 

Nehogy azt gondolja valaki, hogy ezt a Len. 
soron irták ! A világért sem. A t.-szentmártoni női ipar 

kiállitáson proklamálták minden szlávok összetartását , 
ott a magyar lobogó alatt hirdette egy kath. tót pap 
ezeket a sz. igéket, melyeket, hogy nem a világ meg. 
váltójától tanult: ez bizonyos. 

Na, ugy egészen más, ha ott történt Prága szom. 
szomszédságában és nem itt Bukarest szomszédságában, 

Hát mi megengedjük, hogy hatalmas egy ujság az , 

hogy határozott nyelvezete is van — limbagiul hotenrit 

—- melynek a mostani válságos időkben kettős vagy 
dupla fontossága van a Gazetára nézve, de reánk 
nézve még akkor sincs, ha a ,„Gaz." figyelmeztet rei 
A panszlávizmus hatalmas áradat lenne, de mi az 
hiszszüúk, hogy olyan hatalmas lenne egykor, hogy 
még nekünk is le kellene tenni a tollat: akkor a 
pGazeta és Tribunas redaktorai is elmehetnének 
zabot hegyezni 

Mi tehát nem érthetjük, hogy miért fogta ugy 
el a lelkesedés tüze azt a két román ujságot a t. 
szentmártoni mérges szavallatok elolvasására. Nemcsak 
neki gyürköztek, de még haragusznak, hogy miért 

nem ugrándozunk mi is velük, miért nem állunk a 

dicsőitők sorába, hiszen az egész nem volt egyéb mint 
artatlan női iparkiállitás, melyen a minden szlávok 

solidaritását proklamálták. 
Lám igy tettek azok a magyarok a szebeni ro. 

mán kiállitással is. Akkor is azzal gyanusitották az 

erdélyi románokat, hogy dacoromanismust hirdetnek, 
pedig az az istenben boldogult bukaresti dr. Davila 
főorvos, az a románba oltott franczia, valóságos ár- 

tatlan bárány volt, a ki nyiltan tiltakozott 1863-ban, 
hogy magyar alattvalók gyermekeinek ne merjék Bu- 

karestben a magyar nemzet történetét tanitani. Ott 

Negru és Dragos vóda s elégedjenek meg azzal. Na- 

gyon gyanus előttünk a tót női kiállitásnak védelme a 

Timeo danaos. t 

Ő azt szeretné, hogy a magyar állam minden 
szegletében legyen eféle izgatás, melyet nem támogat 
az állam. Már most, ha az ország minden szögletében ö 

betelnék a ,Tribuna óhajtása, mi lenne akkor? A 
mint T.-Szentmártonban kimondották a minden szlá 

vok solidaritását, ugy kimondanák a minden németek, 
minden románokét is. Mi lenne ebből ! Nagyon furcsi 

-
 

A zene 9 — szerintünk 8 — órakor kezdődik, 

azonban nem chique a reggeli zenére menni, de igenis 

mellette kialudni az estéli corso-sétálást, mely csak itt 
divik igazán. 

Az uralkodó nagy pompa feszességet szül, s 

furcsa, hogy ott éreztem magam a legotthonosabban; 

pedig öltözékemet egy vándorzenészéhez hasonlónak 
választottam s ennek csalhatlan jelzőjéül hosszuszárut 

is dugtam bajuszom alá — (örökre kár, hogy a hosz- 

szuszárut primást, a pofók klarinérost, a gömbölyded 
bőgőst és pupos vagy sánta czimbalmasokat egyfor- 

mává simitották a szük erszényes idők, mit utitár- 
saim, ha görbe szemmel észlelt is - megbocsátottak. 

Még legközelebbi ismerőseim előtt - kik közül, 

Brasssó város dicséretére legyen mondva, minden für- 
dőn meglehetős számot találtam sem resteltem 
„Anzugomat' talán hogy annál inkább szégyenkez- 
zem egy véletlenül megismert jó régi (időbeli) tábla- 
biró előtt, ki családom iránt kiválóan érdeklődve be- 
vezetett ,„tisztes" házába, hol kedves neje minden 
módon segitette a minket sok kedves emlék felho- 
zásával. mulattató hét X-es, de életerős és vidám 
öreg urat szivélyes törekvéseiben. 

Általa tudtam meg, hogy felséges uralkodónk 
Tusnád - eme mindig szélesbülő felséges völgyét — 
szép tervek megvalósitása által paradicsommá akarja 
átváltoztatni, a mennyiben, ha valósul azon eszme, 

hogy a tulajdonát képező Ferencz József térre a fel- 

ség egy vadászkastélyt épittessen, le-le fognak hoz- 

zánk látogatni az uralkodó családon és tagjain kivül 

nemes és nemzetes honatyáink — ezek, a választási 

időszakon kivül — is, s bizonyára inkább fognak 

örülni eme páratlan ,magyar Schweicz gyönyöreinek, 

mint egy-egy bizonytalan mandátum gyötrelmeinek. S 

ha bölcs honatvyáink itt gyakran megfordulnának, nem 

lehetetlen, hogy a füúrdőbirtokosok előbb-utóbb a völgy 

fenekén méltóságteljesen hömpölygő Oltra — a fürész- 

malom helyébe - folyó fürdőt, a völgy beépittetlen 

oldalához serpentinákat fognak épiteni s' a különben 

jó czigány helyébe egy Rácz Pali méltó utódját meg- 

szerezni, melynek varázshangjai mellett csolnakázni is 
lehetne a szabályozandó Olton. 

Ha mindezen álmaknak egy része valósul, akkor 

verst rechte itthon maradunk. - Hogy ne? — mi- 
kor még brassóiaink is már kevésbbé gravitálnaak — 
bár csak fürdőre nézve — kifelé. 

Miért is mennénk ki, mikor van itt pesti, bu- 

karesti, egy-egy bécsi s sok plojesti, s Isten tudja még 

honnani, kiknek száma az idén még a hatszázat is 

csak ugy környékezi mint a hektikás embert a — guta 

,„Liebehen ! was willst du noch mehr? 
Még egyszer gyönyörködtettem szemeimet a 

megapadt Olttól az alsó savanyuviz mentén felfelé az 

elragadó Schweiczon s innen a mulató és tornával 

Z 

a 

V 

ellátott torna-helyet utba ejtve, szállásunk ablakából, 
a phantásiáit befejező „Apor" váráig. k 

Bucsutekintet volt az , melyhez szivem a 
szontlátásig-ot sugá s lapuló zsebem duzzogva hallga , 
tott; pedig mert nem volt kedvem katonatiszt módra n 

fizetni, s ezért nem a három huszárba, hanem éeg) 

másodrangu vendéglőbe szálltunk, mégis egy ötöst és g 

egy tizest keliett váltanom becsületes vendéglősömnél. 2 

A kellemes benyomások izre-porozra élvezést . 

idézhette elő, hogy alvajárókép haladva, találám m k 

gamat a szent-Annató felé vezető ujonnan készült 2 
2 órát tartó — uton, melynek gyönyöreit egy a bo K 

kor aljából csábitóan kikandikáló vérpiros szamóci e 
kisertett füszerezni, mely fajtából hova-tovább mindét n 

több került elő. e 
Köözelebb szemügyre véve már a bikszádi, jól v 

berendezett - munkásái által roppant sok pálinkál 

elfogyasztó — üveghuta megtekintése alkalmával mé 
fogadott — és dicséretreméltó pontossággal innen Tusk 
nádra , felszaladott" — Kalányos Gyurikát, értelmés a 
ravasz, bőrénél sok nuanceal sötétebb szeméből mek a 
elégedésemre olvasám ki, hogy a reggelire nyujto e 
„falást mély és kellemes benyomást gyakorol redn 

Biztosan is vezetett ám az eltéveszthetlen jó heg)1 2 
uton, melyen, a szekeret kivéve, bátorságban 

sak hetni, s látván eprészeti hajlamunkat, egyszer ak 
egy liternyi szép szamóczával ,szolgált" utitársam 

(Folytatása következik.)
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y historia lenne az, mikor itt Brassóban egyszerre 
álasztanánk birodalmi képviselőket Berlin, Budapest 
Bukarest számára. Mei trátare mei ! 

e - 

Czenkalji. 

Ama bizonyos láthatatlan röpiratról. 
(Folytatás.) 

A miniszterium pedig hosszas és beható tanács- 
kozás és megfontolás után 1881. évi október hó 18-án 
mondhatni csaknem szószerint elfogadván a kir. erdő- 
felügyelő javaslatát, következőket rendelte el : 

Brassómegye közigazgatási bizottságának, Brassóban. 

Folyó évi ebruár t4-én 441. sz. jelentésével 
hozzám felterjesztett ügyiratokból meggyőződvén, hogy 

Bácsfalu, Türkös, Csernátfalu, Hosszufalu, Tatrang, 
Zzajzon és Pürkerecz községek határában fekvő, s ez 
idő szerint Brassó város és a nevezett hét falu kö- 
zönsége között pertárgyát képező, de jelenleg közösen 

használt erdők számára 1879. junius 5-én k 3145. 

számu alispáni határozattal megállapitott erdőgazda- 
sági terv sem az 1879. XXXI. t. czikkben foglalt er- 

dőtörvény követelményeinek, sem az ezen erdőkre 

nézve fennálló ezideig rendezetlen birtokjogi viszonyok- 
nak nem felel meg az idézett, és ugy Brassó város, 
mint a hét község részéről is, megfelebbezett alispáni 

határozatot ezennel hatályon kivül helyezem, s a köz- 

igazgatási bizottság javaslata folytán következőket 
rendelem el: 

1. Addig, mig a rendes törvényes uton keresz- 

tül viendő birtokrendezés és arányositás végleg befe- 

jezve nem lesz, a kérdéses erdők mintegyüvé tartozó 

önálló erdőgazdasági birtoktest ,Hétfalusi erdőke ne- 

vezet alatt a megyei közigazgatási erdeszeti bizottság- 
nak, mint erdőrendészeti hatóságnak, közvetlen fel- 

ügyelete alatt egy külön e czélra rendelt ideiglenes 

kezelő-bizottság által kezelendők. 

2. Ezen bizottság négy tagból és egy elnökből 
álland; két tagját a Brassó város állal kinevezendő 

két erdőtiszt képezi, kik közül egyiknek az erdőgaz- 

daság pénztári ügyeit is vezetnie kell; két tagot pe- 
dig a fentnevezett hét község közönsége együttesen 
választ, kik az ellenőri teendőket végzik az erdőgond- 
nokságban és a pénztárnál. A bizottság elnöke egy 
az erdőfelmérés és erdőrendezésben jártas erdőren- 
dező főerdész' leend, kit Brassó város és a hét köz- 
ség közönsége alább körülirt módon választ. Mind a 
négy tagnak, mind az elnöknek az erdőtörvény 36. 
§-ában megállapitott minősitvénynyel kell birnia. Azok- 
nak, valamint a kezelés és erdőőrzésnél alkalmazandó 
többi egyéneknek járandóságait az érdekelt város és 
községek előterjesztése alapján Brassomegye közigaz- 
gatási erdészeti bizottsága átlapitja meg a külön keze- 
lendő erdőpénztár terhére azon megszoritással, hogy 
az összes kezelési költségek a legujabb kataszteri fel- 
vétel alkalmával a tiszta jövedelem megállapitásánál 
számiításba vett kezelési költségek összegét tul nem 
haladhatják. Egyelőre az összes rendezési, kezelési és 
üzleti költségeket a szükséghez képest és a közigaz- 
gatási erdészeti bizottság által évenként jóváhagyott 
előirányzat alapján Brassó város fogja előlegezni; ezen 
összegek azonban a végleszámolásig a nevezett város 
javára előirandók és nyilvántartandók. 

3. Felhivandó Brassó város és a hét falu kö- 
zönsége, hogy a rendelet vételétől számitott két hét 
alatt jelentsék be a megyei közigazgatási bizottságnál 
az ideiglenes kezelő bizottság tagjainak és elnökének, 
valamint a kezelés és erdőőrzésnél alkalmazandó 
többi egyéneknek szánt illetményeket; mire azokat a 
közigazgatási bizottság a 2. pontban megjelölt korlá- 
tok között végleg megállapítja és kiirván a pályázatot, 
az érdekelt feleket a választás foganatositására oly 
hozzáadással hivja fel, hogy annak elmulasztása ese- 
lén az 1870, XXXI. t.-cz. 23. §-a alapján a közigaz- 
gatási biz. hivatalból fognákinevezni a szükséges személy- 
zetet. A választas a közigazgatási erdészeti bizottság 
e ezélra kiküldött egyik tagjának elnöklete alatt s a 
kir, erdőfelügyelő jelenlétében történik. Két-két szava- 
zatot ad be Brassó városa, kettőt-kettőt pedig a hét 
alu közönsége együttesen. A szavazatok egyenlősége 
esetén a közigazgatási bizottság dönt, vagy a meny- 
nyiben kivánatosnak találja, az elnőknek illetve az 
erdőrendező főerdésznek kinevezése iránt nekem ja- 
vaslatot tesz. 

4. Az ideiglenes kezelő-bizottság megválasztása, 
etése és állésában való megerősitése után intéz- 

8 ik a közigazgatási erdészeti bizottság, hogy kikül- 
tk tagjának és a kir erdőfelügyelőnek közbejöttével 
k ideiglenes kezelő-bizottság mielőbb megalakuljon 
maröködését erélylyel kezdje meg, müködésének ered- 
ről pedig negyedévenként a közigazgatási bi- 
tságnak jelentést tegyen, mely ahoz képest a to- 
"obi intézkedéseket teszi meg. 

(Folytatása következik.) 
————————————————— 

felesk 

Tanüugy. 
Iskolai értesités.*)i 

I. A székely-udvarhelyi állami főreáliskolában a 
jövő iskolai év szeptember hó 1-én nyittatik meg; a 
tanulók az intézetbe a megelőző három napon vétet- 

zépiskola első osztályába szabályszerüen csak oly ta- 
nuló léphet, ki a 9 évet betöltötte s 12 évnél nem 
idősebb, mely körülmény keresztlevél, illetőleg hiteles 
születési bizonyitvány alapján igazolandó. Tizenkét év- 
nél idősebb fiu felvétele fölött a tanártestület határoz. 
Ismereteinek mértékére nézve megkövetelendő, hogy 
a népiskola negyedik osztályának tananyagában kellő 
jártassággal birjon; ez ismereteit külön felvételi vizs- 
gálattal igazolja.4 

A fölvétel idejét a nagyméltóságu vallás-közok- 
tatási miniszter 1885. évi 735. sz. rendeletével követ- 
kezőleg szabályozta: „Ha valamely tanuló a rendtartás 
2-ik pontjában megállapitott beiratkozási idő után kéri 
magát fölvétetni; fölvétel iránt a beiratási idő utolsó 
napjától számitva 8 napig a késedelem indokainak te- 
kintetbe vétele mellett az intézeti igazgató határoz. 

Ha pedig a fölvétel iránti jelentkezés e beiratási 
határnaptól számitva egy hét után, de két hétnél nem 
későbben történik, a fölvételre az engedélyt a tank. 
főigazgató adja meg alapos indokolás nyomán. Minden 
később jövő tanuló kérelmével utólagos felvétel enge- 
délyezése iránt a főméltóságu vallás- és közoktatásügyi 
m. kir. miniszteriumhoz utasitandó. 

Az ismétlő és felvételi vizsgálatok a 
beiratás napján tartatnak. Egyébiránt a felvétel a mult 
évi iskolai bizonyitványok alapján történik. Ismétlő 
vizsgálatra kizárólag azok állhatnak, a kiknek csak 
egy tárgyból van elégtelen osztályzatuk. Az előkészitő 
osztályban a tanulók vizsgálat alapján vétetuek föl az 
elemi és népiskolákból. 

Dijak. Az előkészitő osztályba való felvétel s 
benne a tanitás teljesen dijtalan. A reáliskola osztálya- 
iba lépők minden év elején 2 ífrt beiratás dijat fizet- 
nek, s ezen felül 1 frtot a „tanulók könyvtára" szá- 
mára s 50 krt nyomtatványokra. A „tandij? egész 
évre 18 frt, mely két részletben, félévenként előre fi- 
zetendő be. A szegénysorsu tarulók, ha kellő maga- 
viseletet s a tanulásban jó igyekezetet tanusitanak, 
kérelem folytán a nmlt. kormánytól „tandijmentességet" 
nyernek, melyre mindaddig számot tarthatnak, mig 
ugyanilyen tanulói minőségökben megmaradnak. A 
mult isk. évben a ,tandij minden illetékes kérelme- 
zőnek elengedtetett. 

Hogy intézetünk egyes növendékeinek, a kik 
esetleg oly pályára kivánnak lépni, melyre a latin- 
nyelv ismeretére szükségök van, alkalmuk legyen 
e neylv megtanulására: a nmélt. vall. és közokt. mi- 
niszt. 1881. évi 12,525 sz. intézménye folytán reál- 
iskolánknál az 1887-8-ik iskolai évben is latin- 
nyelvi tanfolyam nyitatik meg az önként vállalkozó 
tanulók számára heti 4 órával. Ezen ingyenes tan- 

folyamot a tanári karnak latinnyelvtanitásra képesitett 
tagja fogja vezetni. 

A szülők megkeresésére, kik gyermekeiket az 
intézetbe szándékoznak adni, az igazgatóság szivesen 
ad tüzetesebb értesitéseket, s jelesen utbaigazitásokat 
tanulók tisztességes teljes ellátására (havonként 15. 

18. frtért) vállalkozó családok iránt. 
Héjja Endre, 

a sz.-udvarhelyi állami főreáliskola 
igazgatója. 

Kérelem. 
Az ,E. M. K. E." brassómegyei fiókegy- 

lete az irók s müvészek társasága érkezése al- 
kalmából be akarván mutatni többek között 
ezen megye magyarságának összes irodalmi 
termékeit, az e czélból kiküldött bizottság meg- 
bizásából kérem tisztelettel mindazokat, kiknek 
Brassómegyében megjelent, vagy erre vonatkozó 

bármily magyar müvei vagy nyomtatványai birto- 
kaában vannak, sziveskedjenek legkésőbb f. hó 
15-ig azokat hozzám juttatni, megjegyezvén, hogy 
a beküldött tárgyakat kivánatra visszaküldjük. 

Brassó, 1887. aug. 8. 
Szterényi József. 

Helyi és vidéki hirek. 
Pályázatok. A brassói kir. ügyészségnél pályázat 

van kiirva egy alügyészi állomásra, ugyszintén az adó- 
felügyelőségnél egy számtiszti állomásra. 

Hangverseny s táncz. A brassói ev. ref. egyház 
néhány lelkes tagja egy egyházi énekkar szervezésén 
fáradozik. Mint örömmel értesülünk, ezen buzgólko- 
dásukat siker koronázta. Tekintettel azonban, hogy ez 
költségekkel is jár, az uj egyházi énekkar f. hó 21-én 
d. u. 4 órakor az ,Oroszlánhoz" czimzett vendéglő- 
ben (Bolonya) hangversenynyel egybekötött tánczvi- 

) Tárgyhalmaz miatt késett. Szerk, 

nek fel. A középiskolai rendtartás értelmében : „A kö- 

galmat rendez. Személyjegy 50 kr. Családjegy 1 frt 
20 kr. Ajánljuk melegen a t. közönség jőindulatu 
pártfogásába. ; 

Népfelkelőink életveszélyben. A helybeli honvéd- 
laktanya (Lazaret) udvarán, épen azon helyen, [hol 
népfölkelő tisztjelöltjeink három legtermetesebb alakja 
végzi naponta csuklógyakorlatait, kedden reggel a le- 
génység gyakorlata közben egy 28 méter mélységü 
száraz kut beszakadt. Ezer szerencse, hogy azon hon- 
véd ijedségén kivül, kinek lába bele süppedt, nagyobb 
veszély nem történt. Valóban bámulnunk kell a városi 
előljáróság könnyelmüségét. mely ezt a veszélyes pontot 
most is fenyüfade-szkával fedeti be, s igy annak ve- 
szélyességét jövőre is fenntartja, a helyett, hogy a ku- 
tat betöltetné vagy legalabb tömörebb faburkolattal 
zárná el. 

Városi közgyülés. Brassó város képviselete teg- 
nap d. u. rendes közgyülést tartott, melyen tárgyalta 
az irók s müvészek társaságának beadványát, mely- 
lyel az bejelenté, hogy f hó 25-én Brassóba érkezik. 
A tanács kellemes tudomásvétel végett bejelentette ezt 
a képviseletnek, felhivta a közönségel vendégszeretet tau- 
nusitására. Ugyanezen gyülés tárgyalta Szterényi Jó- 
zsefnek ezelőtt 8 hónappal beadott azon kérvé- 
nyét, hogy a község kötelékébe felvétessék s azon in- 
dokolással utasitotta vissza a kérvényt, hogy 
egyrészt Szt. csak 12 frt egyenes állami adót fizet, 
tehát csupán 120 frt évi jövedelemmel birhat, más 
vagyont ki nem mutatott, másrészt a váro skapi- 
tányság azon informácziója, hogy kérvényező 
mintegy 1500 frt évi jövedelemme birhat - hely- 
telen s végül, mert kérvényező nem lakik még 4 év 
óta a városban. (A városi képviseletnek ezen minden 
törvénynyel homlokegyenest ellenkező határozatával 
s indokolásával most különféle okokból, de különösen 
azon okból, hogy a közeli ünnepélyességek örömébe 
ürmöt keverni s ez által a visszavonásra alkalmat 
adni nem akarunk, ahhoz méltó módon foglalkozni 
nem akarunk, fenntartván magunknak, hogy ahhoz 
később hozzászóljunk. Addig megjegyezzük, hogy a 
sérelmes határozat ellen fellebbeztünk. Szerk.) Ugyan- 
ezen gyülés szabályrendeletet fogadott el a város kö- 
telékébe való felvételről, mely szerint jövöben a felvé- 
tel 50 frt dijfizetéssel fog járni. A gyülés többi tár- 
gyairól jövőre. 

A népfelkelő tisztjelöltek meleg napjai e héttel 
véget érnek; szombaton lesz az utolsó nagy gyakorlat, 
mikor teljes felszereléssel vonulnak ki az erdőkön át 
a tömösi szorosba hogy egy képzelt visszavonuló 
csapatnak segélyt nyuj:sanak. Ugyanez alkalommal 
vizsgáltatnak meg a katonai ismeretek elméleti ágából 
is. Indulás reggel 5-6 óra között. A mint halljuk, pol- 
gártársaink közül is sokan készülnek, hogy a pihenés 
óráit tisztjelöltjeinkkel együtt töltsék. 

Rendőri hirek. Tolvaj inas. Tegnapelőtt Jad- 
ler Vilmos pékinas, ki gazdája, Dávid Rezső péktől 
utóbbi időben ismételten 50 frtot meghaladó pénz- 
összeget lopott el s. p. az árusitó asztal fiókjából, 
gazdája kivánságára átadatott a büntető biróságnak. 

Borszék fürdő az idén igen nagy látogatottság- 
nak örvend. A most kiadott fürdő-névsor első száma 
559 fürdővendéget mutat ki a szélrózsa minden irá- 
nyából. A gyönyörűü fürdőhely európaszerte közked- 
veltségü. 

Hadgyakorlati balesetek. A napokban Brünnben 
a hadgyakorlatok alkalmával következő balesetek tör- 
téntek. Hügel báró tábornok lezuhant lováról, mely 
fel akarván emelkedni, lábaival taposta alája került 
gazdáját. A tábornokot lakására kellett vinni, hol az 
orvosok nem vehették ugyan azonnal tüzetesebb vizs- 
gálat alá, de azt hiszik, hogy egy oldalbordája bezu- 
zatott. Ugyanezen hadgyakorlatok alkalmával egy sor- 
had-közlegény — a 3. ezredből — szélhüdés követ- 
keztében kirtelen meghalt. 

Közgazdaság. 
Tudósitás a m. kir. államvasutak számára valtó 

: szállitásokról. 

A brassói kereskedelmi és iparkamara ezennel 
értesiti az iparos köröket, hogy a m. kir. államvasu- 
tak igazgatósága az épités alatt lévő sunja-uj-gradiskai 
vasutvonal felszereléséhez szükséges tárgyak szállitá- 
sára pályázati hirdetményt kibocsátotta, mely tárgyak 
az alábbi csoportokba oszolnak. 

A szállitandó tárgyak a következő csoportokbán 
soroltatnak fel. 

1. Szerszámok, vas és aczélból készült eszközök. 
2 Butorzat és asztalos munkák. 
3. Bádogos és lámpaáru-készitmények. 
4. Fanemüek, vasalt emelő- és bontó rudak, 

létrák, hágcsók, kerékgyártó és kádár készitmények. 
5. Bélyegzők, pecsétnyomók, keletsajtók, Íyu- 

kasztó és ólomzárfogók. 
6. Órák. 
7. Fecskendők és harangok. 
8. Vasból való pénzládák, pénz- és mentjegy- 

szekrények. 
9. Kefeáruk. 
10. Kötéláruk. 

11. Fehérnemü, ágynemü és pokróczok. 
12. Bőröndös munka. 
13. Mérő eszközök és müszerek. 
14. Mérlegek. 

15. Távirdai és jelzési készülékek. 
16. Különfélék. 
Az ajánlatok f. évi augusztus hó 20-ának déli 

12 órájáig az igazgatóság anyag- és leltár beszerzési 
szakosztályának főnökénél (Budapest, Andrásy ut 75, 
I. emelet, 51. ajtó) benyujtandók, 
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A báratpénz tesz 100/,-át és az ugyanott f. év 

19-ének déli 11 órágig leteendő. 

Az utolsó határidő f. évi szeptember 30-ika. 

A bejegyzett czégek a kereskedelmi és iparka- 

marai, a be nem jegyzett czégek pedig illetékes első- 

foku politikai hatósági bizonvitványnyal igazoják azt. 

hogy az ajánlott tárgyakat a Szent-lstván korona or- 

szágainak határain belül létező saját gyáruk vagy mü- 

helyükben készitendik, illetve, hogy ezen tárgyak 

gyártására illetve szállitására k ép es e k és berendezveék. 

Ajánlani csakis a m. kir. államvasut-igazgatóság- 

nál dijtalanul kapható ajánlati üzlapokon lehet, melyek 

a fennti csoportoknak megfelelnek. 

A szállitandó összes tárgyak alkalmas helyen m, 

á. v czégjellel és a gyáros kereskedelmileg bejegv- 

zett védjegye vagy ezégjegyével lá- 

tandó el. 

Az 50 krros bélyeggel ellátott ajánlatok bepe- 

csételve ezenű külczimmel: Ajánlat a m. kir. állam 

vasutak részére, a sunja-uj gradiskai vonal felszerelé- 

sére 42711–1887. számhoz ellátva benyujtandók. 

Ezzel függelékben megjegyeztetik, ha a védjegy 

belajstromozása az illetékes kereskedelmi és iparka- 

maránál kieszközlendő. 

Végül megjegyeztetik, hogy a pályázati hirdet- 

mény teljes tartalma szerint a ,Pester Lloyd" f. évi 

augusztus hó 6-án 215 számhoz kiadott mellékletének 

Nyilt tér.*) 

Tekintetes dr. Roth és dr. Flechtenmacher orvos urak- 

nak Brassóbau. 

Urak! 

Önök megleptek nyilatkozatukkal es a Lőrin- 
ezy Czeczil ügyének uinden elfogulatlan itélőt vég- 

képen megszereztek. Ézért a kisasszony köszönettel 
tartozik orvos uraknak. 

Nem kutatom és önök lelkiismeretére bizom 

mérlegelését azon okoknak, melyek két neves orvost 

arra inditának, hogy revocáljon egy okiratot, egy bi- 

zonyitványt, melyről ügyfelem, Lőrinczy Czeeczil fel- 

tevé, hogy az abban mondottakért önöknek neve és 

karaktere a garanczia; de csudásnak tartom, hogy 

önök két kolléga véleményét, - melyet ellent sem 

őrizhettek – vakon elfogadják ! Csudásnak, mert azt 

hivém, hogy az önök qualifikácziója és diplomája csak 

olyan jó, mint a dr. Schwarz és dr. Nussbácher or- 

vosoké, Pedig ha olyan jó, ily nyilatkozatot kiadni le- 

hetetlen. És önök - sajnos — elfeledték, hogy mikor 

Lőrinczy Czeczil jogtatanul megvizsgáltatott: dr. Nuss- 
bácher ép oly kevéssé vizsgált górcsövileg mint önők. 

Ám ez az önök dolga, és én figyelmeztetetek az 
önök nyilatkozatának ama dilemmájára, hogy önök a 
Lőrinczy kisasszonyt ujolag érintetlennek nyilvá- 

nitják, de azért a kórházi orvos véleményét helyeslik. 

1887 — 

Urak! Erkláre mir Graf Orindur diesen Zwiespalt 

Natur !* 

Urak! Őnök helyeslik tehat a főkapitányság 

járását. Hát hiszen jól van. Ez izlés dolga. Én pedt 

és velem igen sokan nem helyeslik, és mondhato, 

hogy sem a korábbi, sem az önök nyilatkozatai ren. 
dén nem a Lőrinczy kisasszony az, ki ezen ügyben, 
közönség itélete előtt a vesztes volna. 

Dr. Flechtenmacher egy tagadásba is belebony,. 
lodott. Hát adok alkalmat még egy tagadásra. Mielőt, 

irodám részéről bárminő kezdeményezés bevezettete 

volna: két izben megkérdeztetvén, dr. Flechtenmach, 

két tanu előtt, nyilatkoztatta ki, hogy irott bizonyi. 

ványában kiadott véleménye mellett megmarad és kész 

azt bármely hatóság előtt fenntartani. Ez is tagadtatik, 
Ezek után a Lőrinczy kisasszony ügyét ujolag a 

közönség eszéhez és szivéhez apellálom. 

Dr. Kábdebó Ferenez, 
ügyvéd. 

— 

Brassai piaczi árfolyam. 
– aAdler L. Jakab jelentése. — 

Brassó, 1887. augusztus ho ll-én. 

Román papirpénz a 20 frankos 8.62 vétel 8.65 eladág 
ezüstpénz a 20 , 8g8.56 83.568 

Napoleond'or (aranypénz) . 9.96 10- 
Török lira. . .1t.26 11.30. 
Arany .. . 6.90 592 
Orosz papirrubel. . . . . 110.- 111.—- 

hirdetményi részében foglaltatik. 
*) E rovat alatt megjelenteknek sem alakjáért, sem tar- 

talmáért felelősséget nem vállal a szerk. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi lózsef. 

HIRDETMENYEK. 
Szám 8680.—1887. 

Hirdetmény. 
A városi pénztár 1886. évrőli 

számadása az összes hozzátartozó 
számadási okmányokkal, továbbá a 
hiányolásokkal (észrevételek) és fel- 
világositásokkal, valamint Brassó 
város vagyoni leltárával együtt az 
1886. évi XXII. t. cz. 142. §-a ér- 
telmében a városi számvevőség iro- 
dájában (alsó-nagyutcza 519/a. h.- 
sz. a.) 15 napon át közszemlére ki 
van téve. 

Erről a közzététel oly hozzá- 
adással történik, hogy minden köz- 
ségi adóhordozónak szabadságában áll 
a netaláni észrevételeit folyó évi 
augusztus hó 23-áig alólirt városi 
tanácsnál benyujtani. 

Brassó, 1887. augusztus hó 6-án. 
A városi tanács. 

Szám 5509. 1887. 
Pályázati hirdetés. 

Nagy-Küküllőmegye Bolya-beret- 
halmi szolgabirói járásba kebelezett 
Asszonyfalva községében a jegyzői 
állás lemondás folytán megüresed- 
vén, erre ezennel pályázat nyittatik. 

A jegyzői állás 400 frt fizetés, 

természetben kiszolgáltatandó lakás 
vagy esetleg 50 frt lakbér és 6 öl 
kemény tüzifa illetménynyel van 
összekötve. 

A pályázni óhajtók felhivatnak, 
az 1883. évi I. t. cz. 6. §-a alap- 
ján felszerelt folyamodványaikat a 
folyó augusztus hó 28-án déli 12 óráig 
alólirottnál annál is bizonyosabban 

benyujtani, mert később érkezett fo- 
lyamodványok tekinteten kivül ha- 
gyatnak. 

A választás folyó hó 29-én dél- 
előtt fél 11 órakor fog Asszonyfalva 
község hivatalos helyiségében meg- 
ejtetni. : 

Medgyes, 1887. augusztus 3. 
A Bolya-berethalmi járás főszolgabirája 

(325) 2-8 Lendvay. 

Szám 5198. 1887. 

Pályázati hirdetés. 
Nagy-Küküllőmegye Bolya-beret- 

halmi szolgabirói járásba kebelezett 

40 frt kézbesitési dij, 30 frt irodai 
általány, a természetben kiszolgál- 
tatandó lakás és 9 öl kemény tüzifa 
illetménynyel van összekötve. 

A pályázni óhajtók felhivatnak, 
az 1883. évi I. t.-ez. 6. §-a alapján 
szabályszerüen felszerelt folyamod- 
ványaikat folyó augusztus hó 23-án 

délután 5 óráig alólirtnál annál is 
inkább benyujtani el ne mulaszszák, 
mert a később beérkezett folyamod- 
ványok tekinteten kivül fognak ha- 
gyatni. 

A választás folyó hó 26-án reg- 
geli 9 órakor Szász-Sáros községé- 
ben a jegyzői lakáson fog megtar- 
tatni. : 

Medgyes, 1887. augusztus 1. 

A Bolya-berethalmi járás főszolgabirája 

(326) 3-3 Lendvay. 

185 ctm. hosszu óriási Loreley-ha- 
jammal, melyet az általam föltalált 
kenőcs 14 havi használata után 
nyertem, bizonyitom, hogy e szer 
megakadályozza a hajkihullást, elő- 
segiti a hajnövést és erősiti a haj- 
bőrt, – uraknál elősegit egy teljes 
erős szakállnövést, rövid ideig való 
használat után a hajnak, valamint 
a szakálinak természetes szint és 
sürüséget kölcsönöz és megóvja a 
korai őszüléstől a legmagasabb ko- 
rig. – Egy köcsög ára 50 kr, 1 
frt, 2 frt. Postával küldés napon- 
ként a pénz előleges beküldése v. 

az.assszdzöESSSSETEBEE 

Bserhofer J. 
Bécsben, Singerstraásse Nro. 15. 

„zum goldenen Reiechsapfel" ezim alatt. 

gyógyszertára 

Vértisztitó 

len utánvéttel való küldetésnéi 1 frt 10 kr. 

Leongang, 1883. május 15. 

Igen tisztelt uram! Az ön pilulái valóban cso- 
dahatásuak; nem olyanok ezek, mint sok más feldi- 
csért szer, hanem valóságosan segitenek és pcdig csak- 
nem minden bajban. A husvétra megrendelt pilulákból 
a legtöbbet barátaim s ismerőseim közt osztottam el, s 
mindegyiknek használtak, sőt aggkorban álló és külön- 
féle bajokban sinlődők is, - ha nem is nyerték vissza 
tökéletesen egészségöket, de tetemes javulásban része- 

sültek s folyton használni kivánják a pilulákat. Azért 
kérem, küldjön nekem ismét 5 tekercscsel. Fogadja 
tőlem s mindazoktól, kik már azon szerenesében ré- 
szesültünk, hogy az ön pilulái által egészségünkhez ju- 
tottunk, legmélyebb hálánk kifejezését. 

Deutinger Márton, 

Bóga-Szt.-György, 882. febr. 16. 
Igen tisztelt urarn! Az ön piluláiért nem birom 

hálámat elegendőkép kifejezni; — mert nőm, ki már 
évek óta a miserere nyavalyában sinlődött, Isten segit- 
sége mellett az ön vértisztitó labdacsai által lett ki- 

Az összeg előleges beküldése ellenében 
25 kr, két tekercs 2 frt 80 kr, három tekercs 3 frt 40 kr, négy tekercs 4 frt 40 kr, öt 
tekercs ő frt 20 kr, tiz tekercs 9 frt 20 kr. (Egy tekercsnél kevesebb nem küldethetik.) 

Számtalan levél érkezett, melyekben e pilulák fogyasztói a legkülönfélébb sulyos 
betegségekből kigyógyultak egészségök elnyeréseért hálájoknak kifejezést adnak. - a ki csak 
egyszer is próbát tett e pilulákkal, azokat tovább ajánlja. 

A sok hálanyilatkozatok közül néhányat ide iktatunk: 

ezelőtt „Általános pilulák* nevezete alatt, teljes 
p ilulák, joggal. egérdemik ez utóbbi elnevezést, - mert 

ugyancsak alig létezik egy nyavalya, melyben e pilulák csodaszerü hatásukat már ezerszer 
be nem bizonyitották volna. AÁ legmaákacsabb esetekben, melyekben más gyógyszerek eredmény 
vélkül lettek használva, e pilulák által számtalanszor s rövid idő alatt teljes kigyógyulás 
lett elérve. - Egy doboz 15 pilulával 21 kr, egy tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 kr, bérmentet- 

bérmentesen küldve egy tekercs pilulák 1 frt 

melykor a pilulákból bevennie, egészsége mindamelle t 
annyira helyre van állitva, hogy frissült erővel telje 
sitheti minden foglalkozását. Ézen köszönetem nyil 
vánitását kérem a sinlődők javára felhasználni, s egy- 
szersmind nékem ismét két tekeres pilulát és két drb. 
khinai szappant küldeni. - Kiváló mély tisztelettel 

Novák Alajos, főkertész. 

Bécs, 1881. február 20-án. 
Tekintetes ur! Feltéve, hogy az ön gyógysze- 

rei mind oly haszn sak, mint az ön hires fagybalzsa- 
ma, mely családomban több avult fagydag gyors eltá- 
volítását eredményezte, - az ugynevezett ,általános" 
gyógyszerek ellen táplált bizalmatlanságom mellett is 
eltökéltem magamat az ön vértisztitó piluláit használni, 
hogy ezen apró golyócskák segitségével sok évig tartó 
aranyeres bajomat bombázhassam. Nem mulaszthatom 
el tehát önnek bevallani, hogy régi bajom e golyócs- 
kák használata után tökéletesen el van háritva, s én 
ismerőseim körében e pilulákat nagyon ajánlom. Azt 
sem ellenzem, ha ön jelen soraimat - de nevem kite- 
vése nélkül – nyilvánossá teszi. 

C. v. T. gyógyitva, s ha csakugyan még most is kell nékie né- 

Pserhofer J.-tól, sok év óta fagyda- 
Fagybalzsam, gok elleni legbiztosabb szernek elis- 
merve, szintugy igen ajánlatos avult sebek ellen is. - 
Egy köcsög ára 40 kr. 

Elet-essenoia (prágai cseppek), romlott gyomor, 
3 rossz emésztés, s mindenféle altesti 

bajok elleni kitűnő házi-szer. - Egy üveg ára 20 kr. 

Utifű- lé közönségesen ismert kitünő háziszer hurut, 
) rekedtség, görcshurut stb. ellen. - Egy 

üvegcse áfa 50 kr. 

Amerikai köszvény-Kenüty, mie oenye es 
rheumatikus bajokban, inszaggatásban, ischiasban, fül- 
szaggatásban stb. - Egy tégely 1 frt 20 kr. 

fr ilrő Ber. rd W. O.-tól. – Havayi növény-likör, korae k 
kr; fél üveggel 1 frt 40 kr. 

Szeml-Bssenbid, z.emerrtssemtól, vendött, sok 
1 forint 50 krajczár. 1 

biztos szer a golyva ellen. – 
Egy üveg ára 40 kr. 

Ára egy üvegnek 2 frt 60 

Mély tisztelettel 

T hi i dé Pserhofer J.-tól. fvek ót1 
alIII0 INIII-DOMa t, orvosok által minden haj- 

növesztő szerek között a legjobbnak lett elismerve. — 
Egy elegánsan kiállitott nagy szelenczével 2 frt. 

Ált ló t Steudel tanártól, vágás és szü- 
alállos aDa91, rás által származott sebeknél, 

mindenféle elfajult dáganatoknál, elavultaknál s időn- 
ként felfakadóknál is a lábakon, körömméregnél, seb- 
helys és gyulladt emlőknél s hasonló bajokban gyo- 
gyitó hatása számta anszor bebizonyult. - Ára egy 
köcsöggel 50 kr. 

Ált 1ó ti titt- A Bulrieh A. W.-től. Ez egy 
d all08 N 1 0 30, kitünő háziszer a megza- 

vart emésztés következményei, mint fejtájás, szédülés, 
gyomorgöres, felböfögés, aranyeres bajok, dugulás stb. 
ellen. – Egy csomag 1 frt. 

ali ós sótalan. Soknemü ba- 
Ferenozpáliuka, jokban mint asznok áziszet is 
meretes. - Egy üveggel.60 kr. áet 

hi i távolitja a lábizzadás 
Lábizzadás elleni 0l eltávo által ieeletkező 
kellemetlen szagot; 1.D ar az em által, kolsikeró 
nyulva. - Egy doboz 50 kr. gtörvély-balzsam, 

Mindennemü hasonszenvi gyógyszerek készletben tartatnak. 

A fenn nevezett készitményeken kivül még minden bel- és külföldi lapokban hirde- 
tett gyógyszerészeti különlegességek is készletben vannak; minden netalán raktáron nem tévő 
czikkek kivánatra pontosan s legolcsóbban megszereztetnek. 

Postai küldeményezések az összegnek előleges beküldése mellett vagy postai utánvéttel 
leggyorsabban teljesittetnek. 

Az összegnek előleges beküldésénél (legalkalmasabb az utalványnyal való küldés) a pos- 
tabér jóval olcsóbbra esik, mint az utnvételnél. 

A fenn kitett különlegességek legtöbbje Budapesten Török József gyógyszerész urnál 
Szász-Sáros nagyközségben a jegyzői posta-utánvétel mellett az egész – Király-utcza 12. szám alatt - is kapható. 95 11-12 

állás lemondás folytán megüresed- csiL Nábr ÁRSA K 
vén, – erre ezennel pályázat nyit-278, udapezt 5-20 ; za 
tatik. király-utcza 26. szám alatt. sesgzss azssszsésss 

Ezen állás 400 frt. évi fizetés,r 

ALEXI könvvnyomdája, 


